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Abstract. This article deals with the actual problem of integrating kandas into the Ka-
zakh society. The authors set a goal to study the process of migration and adaptation of
repatriates in Kazakhstan based on the theory of A. Ager and A. Strang, according to which
there are 10 criteria for the success of integration. The findings of the study are based on the
documentary and conceptual analyzes of the media and social networks. Documents and
laws on migration were also analyzed in order to understand the practical implementation of
the adopted regulations. In addition, field research was taken as the basis of the study - nar-
rative-biographical interviews with repatriates in 3 regions of Kazakhstan: Almaty region,
Esik; East Kazakhstan region, Shygys village; and North Kazakhstan region, Sergeevka vil-
lage. These field studies were carried out in July-August 2023 under the project “Identifica-
tion aspects of the kandas integration to Kazakhstani society” to study the degree of their
integration into society and the features of their self-identification. Existing problems were
revealed and tasks were set for solution in the foreseeable future.

Key words: migration, repatriation,laws of migration in Kazakhstan, integration of kan-
das into Kazakhstani society, problems of migration.

PoLiTics AND GLOBAL PROCESSES

Introduction

Repatriation (from Latin repatriate - to return to their homeland) is the return to
the country of residence and the restoration of the rights of citizens who, for various
reasons, are outside their country as refugees, prisoners of war, displaced persons and
emigrants [1]. In the 1990s, ethnic repatriation was a popular trend in the migration

* This article was developed within the funding of the Science Committee of the Ministry of Science and
Higher Education of the Republic of Kazakhstan, Grant AP19174912 “Identification aspects of the kan-
das integration to Kazakhstani society”.
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policy of the CIS countries. In Kazakhstan, the state has officially announced a pro-
gram for the return of ethnic Kazakhs (kandas) living abroad. Since the demographic
issue was also acute in independent Kazakhstan. From 1991 to 2021, more than 1
million ethnic Kazakhs arrived in Kazakhstan from Uzbekistan, Turkmenistan, China,
Mongolia, Iran and other countries [2].

All conditions were made for them to quickly obtain a civilian, and certain social
benefits were provided, such as:free adaptation and integration services in the centers
of adaptation and integration of kandas;medical care in accordance with the legislation
of the Republic of Kazakhstan in the field of healthcare;places in schools and pre-
school organizations on an equal basis with citizens of the Republic of Kazakhstan, the
possibility of obtaining education in accordance with the allocated quota for admission
to educational organizations of technical and vocational, post-secondary and higher
education in the amount determined by the Government of the Republic of Kazakh-
stan;social protection on a par with citizens of the Republic of Kazakhstan;assistance
in employment in accordance with the legislation of the Republic of Kazakhstan and
others [3].

However, despite all the measures of state support, the integration of repatriates is
still an urgent problem. Kandas prefer to settle near their previously moved relatives,
friends and acquaintances. Entire settlements are known, such as the village of Shygys
(EKR), where ethnic Kazakhs who arrived from other countries under the Nurly Kosh
program were resettled. This situation raises concerns that closed communities are
being formed, with a low level of civic identity, which makes it difficult for the kandas
to integrate, which can lead to social tension and even conflicts.

This article uses materials from field studies that were carried out in Almaty, East
Kazakhstan and North Kazakhstan regions. On the basis of these materials, the exist-
ing actual problems among ethnic repatriates were analyzed.

Repatriation Policy of the Republic of Kazakhstan

After gaining independence, Kazakhstan developed a program for the return of
ethnic Kazakhs to the country. This policy was needed to stabilize the demographic
situation in Kazakhstan, because of a massive emigration process has begun from Ka-
zakhstan to Russia, Germany, Ukraine, Korea and other countries. It was also import-
ant to increase the proportion of the Kazakh population with the help of repatriates.

Conventionally, this process can be divided into several stages:

1. 1993-2001. The migrant attraction program began in 1993, when the immigra-
tion quota for ethnic Kazakhs was 10,000 families. In 1997, Kazakhstan adopted the
Law “On Population Migration”, which for the first time defines the term “oralman”.
In 1998, the “Concept of the repatriation of ethnic Kazakhs to their historical home-
land” was adopted. The Agency for Migration and Demography was also created. The
first stage is the period of formation of the basis of the legal framework.

2.2002-2011. In 2008, the Government of the Republic of Kazakhstan approved
anew “Nurly Kosh” program for rational resettlement and assistance in the settlement
of ethnic Kazakhs. In 2011, a new version of the Law “On population migration” is
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adopted. Every year the quota was increased to help the resettlement of the kandas.
This stage was characterized by a steady increase in the number of repatriates.

3. 2012-2023. In 2014-2016, measures were taken to improve the registration
of internal migrants, simplify and improve registration procedures. Government also
actively implemented the Migration Policy Concept for 2017-2021 program. In 2020,
the head of state instructed to change the term “oralman” to “kandas”, which means
“tribesman”. But at this stage, there is just a reduction in the flow of repatriates, or their
return to the states from which they arrived.

Over the years, ethnic migrants have faced the following problems:

- Uneven distribution of repatriates. They mostly moved closer to their relatives.
They tried to get the status of kandas despite the fact that quotas were allocated to
certain regions of Kazakhstan.

- Unemployment and difficulties in finding work. Many young repatriates have
not been able to formally find work, and have also had difficulty accessing vocational
education.

- The language barrier. Ignorance of the Russian language among ethnic Kazakhs
who arrived from the countries of Mongolia, China, Iran, has become a real barrier
in the preparation of documents, in training and employment, and in everyday life. It
was especially difficult for repatriates who moved to the Northern and Eastern parts of
Kazakhstan under the Nurly Kosh program.

- The problem with the availability of information. Many kandases noted that
upon arrival in Kazakhstan, it was difficult for them to understand how and where to
draw up documents. In state institutions, they rarely explained in Kazakh. “I had to
rely on “intermediaries”, who were not always conscientious” said interviewee. Adap-
tation centers that were specially opened for kandas (in Karaganda, Shymkent, Turke-
stan region, etc.) are for some reason located in cities where they are the least. In fact,
information about 14 temporary accommodation centers is everywhere. But according
to current data on the Internet, you can find the addresses and contacts of 3 Kandas Ad-
aptation and Integration Centers and 6 Temporary Stay Centers, again in regions where
there are not so many repatriate flows. It turns out that most of the qandas initially do
not even have the opportunity to contact the organizations responsible for providing
the information necessary for immigrants, due to the lack of such institutions in their
region. According to the latest research organized by the Soros Foundation, it can be
seen that the majority of respondents did not use the services of these centers [4].

Theoretical Background

Repatriation is often seen as a form of international migration. In fact, there is no
exact definition of this term in science. Some scholars define “repatriation” as “return
migration” [5]. When ethnic groups return to their historical homeland. Usually such
resettlement of the people is stimulated by state policy. In history, 2 major “return
migrations” can be noted. After the end of World War 11, millions of ethnic Germans
and Jewish descendants from Eastern Europe migrated to their ethnic homeland in
Germany and Israel. After the collapse of the Soviet Union, millions of different eth-

152 ISSN 1999-5911. on-®apabu | 3 (83) 2023 www.alfarabijournal.org



Nguyen Thi Thanh Lan, B. Shakeyeva, A. Bastaubayeva. Problems of Integration of Kandas...

nic groups living in Eastern Europe, Central Asia and the Caucasus also returned to
their ethnic homeland. In the modern world, about 40 countries practice a repatria-
tion program: Armenia, Bulgaria, Hungary, Denmark, India, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
Norway, Poland, Peru, Russia, Turkey, France, Finland, Philippines, Czech Republic,
Estonia, Japan and others.

But despite the fact that repatriates return to their homeland, the process of their
adaptation and integration in society faces the same problems as migrants who move
to a completely different country. The fact is that their life in another country leaves
indelible changes in the mentality and culture.

In general, Canadian psychologist J. Berry proposed 4 models of adaptation of
migrants to a new place of residence:

1. dual strategy of adaptation: acceptance by migrants of the culture of the domi-
nant community while maintaining elements of their own culture;

2. assimilation: full acceptance by migrants of the culture of the host community,
accompanied by the loss of their own culture;

3. segregation: non-acceptance by a migrant of the culture of the host community
in a new place and the preservation of their own culture;

4. marginalization: non-acceptance of the culture of the host community while
simultaneously refusing to preserve their own culture [6].

But there are many cases when ethnic repatriates can choose a strategy of segre-
gation or marginalization, thereby not integrating into the society of the host country.
Such a problem affects the national stability of the host country. For example, Japan
tried to solve the problem of labor shortage without threatening the ethnic homoge-
neity of Japan. An effective solution was to create a program for repatriates to return
to their historical homeland ethnic Japanese in the second and third generation from
Brazil. Since they were Japanese by blood, it was believed that there would be no
problems with integration and assimilation. However, despite their Japanese pheno-
type, they were born and raised in Brazil, most of them do not speak Japanese well
and act “Brazilian”, as many Japanese believe. Thus, Japanese Brazilians did not solve
Japan’s immigration dilemma because they did not integrate into society as expect-
ed. As a result, Japan imposed restrictions on the return of ethnic migrants [7]. As a
result, Japanese Brazilians were not accepted as ethnic Japanese and were treated as
foreigners and many faced ethnic prejudice and discrimination[8]. And this situation is
not only in Japan, and ethnic Germans who returned to their historical homeland after
the collapse of the USSR also experienced serious social problems of integration as
unwanted outsiders in Germany, despite the generous social benefits they received [9].

Joppke argues that in countries that are predominantly civil nation-states, where
nationality is compatible with the principles of the liberal state, universalist criteria
and fairness in the selection of immigrants are maintained. But an ethnically selective
(and discriminatory) immigration policy, like a repatriation program, runs counter to
the liberal state’s values of cultural neutrality and equality. However, in states where
ethnic identity is more important

Ethnic policy of return migration is compatible with their politics and values [10].
Therefore, in the concept of statehood and in general in society does not give rise to
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serious liberal political challenges or contradictions. Ethnic return migration is attrac-
tive to nation-states because, unlike civilian nation-states, their cultural, political, and
territorial unity is based on a dominant ethnic group rather than common civil institu-
tions. The Japanese rulers also hoped so and tried to solve the economic demand for
immigrant labor without undermining the stability of society, since the country is a
more ethnically homogeneous nation-state. But the repatriates did not integrate into
society as originally thought. So what’s the reason? And the main reason is that ethnic-
ity does not solve the issue of repatriate integration. The mentality and culture will still
be different for “return migrants” compared to local residents. For their integration, it
is better to consider the generally accepted criteria for all migrants, which were devel-
oped by scientists in the early 2000s.

According to A. Ager and A. Strang, the integration of migrants into society de-
pends on several criteria, regardless of their ethnic origin. In general, scientists note 10
criteria, such as the availability of housing, work, education, health care, social ties,
security and stability, identity, linguistic and cultural similarities or acceptance, rights
and citizenship [11].

For the successful integration of migrants, the most important thing is to provide
them with housing and the opportunity to work. Integration is considered successful if
the migrant is educated in the host country. Stability and security are ensured through
the rights and freedoms, as well as the citizenship of the host country.

It is also impossible to remain silent about such a problem as the social barriers of
the host society. Often migrants and even repatriates, despite the fact that they have re-
turned to their historical homeland, cannot integrate and get along with the local popula-
tion. Therefore, migrants try to settle next to “their own”, thereby creating closed groups.
The formation of such closed communities, with a low level of civic identity, which
makes it difficult for migrants to integrate, can lead to social tension and even conflicts.

Thus, the areas of employment, housing, education and health are recognized as
key aspects of integration into the new society. Therefore, it is advisable to include
them in the definitions of “integration” and to encourage government programs work-
ing in these areas.

Field Research Methodology

The hypothesis of the work lies in the assumption that the kandas, despite the on-
going state policy and the creation of conditions for their successful adaptation, prefer
to live compactly and do not fully identify themselves as Kazakhstanis due to internal
beliefs. Therefore, it is important to form a civic identity and develop Kazakh patrio-
tism, ofcourse, not only among the kandas, but also among the locals.

In order to prove or disprove the hypothesis, a plan was developed with step-by-
step research methods. To achieve the goal of the study, an inductive methodology was
adopted, which consists of 4 stages:

1. Documentary and conceptual analysis. Literature review and study of foreign
and domestic research on the integration of migrants in a new society.

2. Field work in Kazakhstan. More than 30 narrative and biographical interviews
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with discourse analysis were conducted with repatriates in Almaty region (Esik city),
East Kazakhstan region (Shygys village) and North Kazakhstan region (Sergeevka
district center). These settlements were chosen because repatriates were compactly
settled there under the «Nurly Kosh» program.

3. Secondary data analysis after the result of field work.

4. Verification, conclusion and development of scientific and practical recommen-
dations.

The study is based on the theory of A. Ager and A. Strang, according to which,
according to 10 criteria (on 4 main topics), it will be possible to understand the success
of the integration of repatriates:

1. Basic: citizenship and rights;

2. Structural barriers such as language, culture and local environment;

3. Social ties within and between groups;

4. Access to various facilities like work, housing, education and healthcare [12].
In their study, A. Ager and A. Strang came to the conclusion that the “successful” in-
tegration of migrants depends on the satisfaction of migrants with all these 10 criteria.
In the analysis of the migration experience of repatriates, the narrative-biographical
method will be used. The advantage of this method in comparison with in-depth in-
terviews is that, by telling about their past experience, a person builds his expectation
for the future.

Findings

The conducted research helped to understand how repatriates are integrated in
Kazakhstani society and what problems exist today. Consider, according to the criteria
of A. Ager and A. Strang, each separately.

Housing. First, it is access to various means such as housing, work, education and
health care. Under the repatriation program in Kazakhstan, special funds were allocat-
ed according to the quota for the purchase of housing and the payment of lump-sum
benefits. But by 2000, there was a huge housing debt to oralmans. 3,931 families who
arrived under the immigration quota and labor contracts were in dire need of housing
[13]. In addition, according to the special Nurly Kosh program, which was specially
designed for rational resettlement, houses were distributed to repatriates. Under this
program, entire microdistricts were built in Almaty - “Baybesyk”, Shymkent - “Asar”,
Astana - “Nurbesik”, Ust-Kamenogorsk - “Shygys”, Petropavlovsk - Nikolaevka and
Sergeevka. For example, in 2006, within the framework of the Nurly Kosh program,
2,000 Kazakh families from Uzbekistan received houses in the Asar microdistrict.
Greenhouses were built. In 2009, 550 houses were built, in 2010, 550 houses were
built, and in 2011, 400 houses were built [14].

Unfortunately, the build quality left much to be desired. Houses, especially in the
Northern regions, were not suitable for habitation. Many complaints were received by
the city hall due to poor quality construction. In the provided houses, the kandases not-
ed that the walls were thin, the plaster was crumbling, and dampness had appeared. For
example, in 2013 in Ust-Kamenogorsk, repatriates protested because they had to pay
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huge electricity bills [15]. This summer (2023), houses built for IDPs in the village of
Sarytomar, Magzhan Zhumabaev district, North Kazakhstan region, were dismantled
due to uselessness. And this is not the first time this has happened. Many repatriates
say that they do not need state-owned houses or money that is allocated for housing, it
is important for them to get citizenship and work as soon as possible:

“All the same, this money is spent on paperwork. It would be better if citizenship would be
issued faster and jobs would be provided, then we will build or buy a house ourselves.”
Repatriate from China, male, 70 years old

Work. The International Organization for Migration notes that kandas in Kazakhstan
most often face the problem of employment (45.3%) in 2004 [16]. The field research con-
ducted within the framework of the project “Identification Aspects of the Integration of
Kandases into Kazakhstani Society” in 2023 also showed that finding a job is the number
one problem for repatriates. It is especially difficult for those who had a diploma from an-
other country and it is difficult for them to retrain in Kazakhstan. Basically, repatriates are
engaged in business, cattle breeding, or in the construction or agricultural sector.

Education.Among repatriates, not all have higher education. According to statis-
tical data, the level of education among the kandas is dominated by persons with only
a general secondary education (61%) [17].

For example, this year, out of the kandas of working age, by the level of education,
18% have higher education, 38.6% have secondary specialized education, 37.4% have
general secondary education and 5.9% have no education [18]. According to the state
program, a system of benefits for education is working. Practice shows that kandas
who receive education in Kazakhstan are more integrated into society than others.
Special programs have been developed to prepare young repatriates for study at the
best universities in the country:

“In 2003 there was a large flow of repatriates to Kazakhstan, especially among young
people. 1500-2000 young people crossed the border. Then preparatory courses were opened in
KazGU, Taraz, Kentau and other cities. That'’s who scored a good high score entered KazGU.
We were taught the language, helped in adaptation. We studied the history of Kazakhstan. Then
they passed the exams and entered the specialty at KazGU. And those who could not enter, they
went into trade, or went back to China. Still, it’s hard to settle down without education. Some
stubborn ones stayed back to try their luck a second time.”

Repatriate from China, male, 38 years old.

Secondary education is also available to immigrants. Only a few respondents not-
ed that their children faced bullying and rejection:

“My grandson quickly settled into school. He worked hard and became an excellent stu-
dent. But the children and parents did not understand and made a fuss about how the Chinese
became an excellent student among the Kazakhs. But we are Kazakhs. The Kazakh language is
our mother tongue.”

A repatriate from China, a 65-year-old man.
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Citizenship and rights. Paperwork is one of the most urgent problems for all
migrants. Among the repatriates there is even a joke “Kazakhstan - Kagazstan”, that
is, Kazakhstan is a country of papers, bureaucracy. In the past, everything was compli-
cated and people could not obtain citizenship for years. First, repatriate who arrived to
Kazakhstan must receive an oralman’s certificate. Then he collected documents for ob-
taining a residence permit and only after that he could apply for citizenship. It was very
difficult for repatriates from China, Mongolia and Iran to understand the entire process
of registration due to ignorance of the language. Therefore, all the money that was is-
sued to the repatriates went to “intermediaries” who helped to draw up the documents:

“I don't know what these documents are, everything is in Russian. I dont understand.
They do and tell us to sign, and I ask - the main thing is not a prison? And so I'll sign every-
thing. And they signed all the documents that they gave us, they didn t really explain it!”

A repatriate from Iran, a 37-year-old man.

Yerzhan Altayev, head of the migration service of the Almaty Region Police De-
partment, said that most ethnic Kazakhs who arrived from abroad “become victims of
intermediaries and thus remain with expired documents” [19].

In general, the kandas noted that there was a lack of reliable information. They did
not always know their rights and opportunities for obtaining citizenship. Ignorance of
their rights often led to situations where unscrupulous people took advantage of this,
intimidated and made money on them:

“We wanted to get citizenship. One person who moved to Kazakhstan from China a long
time ago said that he would solve this problem for a certain amountof money. We were delight-
ed, because we ourselves did not understand what and how to do. At the same time, all the
documentation was kept in Russian, and the authorities also had a very poor command of the
Kazakh language, which they could not explain to us the whole procedure. We waited a long
time, but it turned out that he was a scammer. He deceived not only me, but also several families
who, like me, returned to Kazakhstan from China. We never got our money back, we were glad
that at least the documents were returned. Therefore, the process of obtaining citizenship has
been delayed for us.”

Repatriate from China, male, 70 years old

Analyzing the responses of kandases, we can conclude that there are still problems
with the availability of information for repatriates and the lack of systematic work on the
part of the executive authorities. Immigrants cannot even get advice in the Kazakh lan-
guage. Typically, such explanatory work should be carried out by the Kandas Adaptation
and Integration Centers. But in the interview, not a single respondent mentioned their
work or that they applied for help there. It was easier and more understandable for them
to get information from friends, relatives and acquaintances or through intermediaries
who made their documents for a fee. This happens when formal institutions are ineffec-
tive, and the role of informal institutions increases, which negatively affects the ability
of the state to control migration processes [20].

Structural barriers like language, culture and local environment. In the in-
terview questions were asked related to cultural and linguistic differences, despite the
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fact that the repatriates are Kazakhs, in practice it has long become clear that there are
still differences. Upon arrival in Kazakhstan, the social and cultural adaptation of oral-
mans is easier in South Kazakhstan, Zhambyl, Kyzylorda, Mangistay regions, since
these regions demonstrate a greater commitment to the national Kazakh culture and
traditions [21]. But we interviewed kandas who live in the Almaty region, North and
East Kazakhstan.Analyzing the responses of the kandas, it was noticeable that there
are differences between locals and repatriates, between immigrants from the countries
of the former USSR, Iran, China and Mongolia.

Most respondents believe that local Kazakhs are strongly Russified. Especially
residents of the northern part of Kazakhstan and residents of large cities like Astana
and Almaty often speak Russian, and besides, they forgot the Kazakh traditions that
the repatriates were able to keep while living in a foreign country:

“Local Kazakhs not only speak Russian often, but in general, they have adopted Russian
culture and behave in Russian! For example, during the wake, I noticed they behave quite dif-
ferently. According to the tradition of the Kazakhs, this is not done!”

Repatriate from Iran, female 35 years old

Repatriates from Uzbekistan and Russia do not particularly notice cultural dif-
ferences, because in one way or another they were influenced by Soviet culture, and
this fact makes it easier for them to integrate into Kazakh society. But during the field
research, it was noticeable that there is a certain division between immigrants from the
post-Soviet countries and China or Iran. They do not really keep in touch with each
other, and even living in the same village they keep apart.

The culture of Kazakhs from Iran and Pakistan is more Islamized. They try to
strictly adhere to religion and believe that local Kazakhs have ceased to be real Mus-
lims. It is also difficult for them to integrate because of the difference in writing in the
Kazakh language.

Through the eyes of local Kazakhs, the culture of immigrants from China and
Mongolia is archaic. They were able to preserve the linguistic and social norms that are
archaic for modern Kazakh society. In addition, it is difficult for them to accept Soviet
values, such as internationalism and multilingualism.

Also, local Kazakhs believe that the Kandas from China and Mongolia adopted
many features and culture of those peoples from where they came. Among the local
Kazakhs, it is widely believed that kandases are very different from “real Kazakhs”
and do not accept them into their society. Repatriates told how local Kazakhs called
them “alien Kazakhs”, “traitors”, “fugitives”, “freeloaders”, “oralman vagabonds”,
“Chinese” or “Karakalpaks”, depending on where they came from.

Social connections within and between groups. The language barrier is the main
obstacle in the integration of repatriates into the Kazakh society. Even the dialects of
the Kazakh language spoken by the repatriates differ from the modern language. There
are also cultural differences to be noted.

There is some tension between the local Kazakh population and the Kandases, due
to the provision of financial support by the state to the latter: “... they say, they came
with everything ready. And once they ran away, traitors!” Therefore, the Kandas try to
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settle next to their relatives, who know them and can help. It turns out there are whole
areas of repatriates who live apart. Also, according to the “Nurly Kosh” program, such
areas were specially built where the Kandas were settled. But such measures, just
the same, interfere with integrating into a new society. It is worth noting the tension
among the kandas themselves. Repatriates are divided into Kazakhs from China, Ka-
zakhs from Iran, etc. This division also negatively affects the integration of repatriates.

Conclusion

There are more than a million kandas who have returned to Kazakhstan. Com-
pared to other CIS countries, the return migration program in the country can be con-
sidered successful. But the return of repatriates is one thing, another thing is to adapt
and integrate them to life in new conditions. They came from different countries, from
a different ethno-cultural environment, respectively, have different life experience and
mentality. Despite the fact that they have preserved the Kazakh culture and language,
it is very different from what was formed in independent Kazakhstan. As it turned
out, the common pedigree of the descendants does not provide a cultural community
sufficient for a complete merger with the local Kazakhs. Cultural differences separate
the repatriates themselves and the locals, depending on the country of residence. The
Kazakhs are local, according to the Kandases, they are Russified. The mentality of the
Kazakhs from Iran and Pakistan is based on the canons of Islam, and the culture of the
Kazakhs from Mongolia and China is archaic.

The study showed that the system of integration of ethnic repatriates still faces
significant problems. Starting with difficulties in the process of obtaining information
about their rights and obligations, ending with cultural and language barriers. The re-
spondents also noted that in the process of adaptation, problems of an administrative
nature remain, in particular, the inefficiency of working with kandases of responsible
departments at the regional level.

It turns out that according to the criteria of A. Ager and A. Strang, not all points
are fulfilled, respectively, and the integration of kandas does not occur in full. This is
even noticeable in the opinion of many respondents, their expectations upon arrival in
Kazakhstan were too high. They faced great obstacles and not everyone was able to
withstand such difficulties.

It is important to understand that the problem of kandas integration is very rele-
vant, and we should not leave it unattended. It is necessary to conduct a comprehen-
sive work of state bodies for more coordinated work in order to help them become
full-fledged citizens of our country, and the local population so that they can accept
repatriates into their society.
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Txu Txane Jlan Heyen, lllaxeesa b., bacmayboaesa A.
IIpo6ieMbl MHTErpali KaHJACOB B Ka3aXCTAHCKOe 00LIEeCTBO HA OCHOBE pPe3yJbTaTOB
10JIeBBIX HCCIeJ0BAHUI

Annomayus. B naHHOU cTaThe paccMaTpUBACTCs aKTyalbHas mpolieMa MHTErpalnuy KaHa-
COB B Ka3aXCTaHCKOE OOIIECTBO. ABTOPHI OCTABUIIN eb H3yYUTh MPOLECC MUTPALIMY U aJlaTa-
unn penarpuantoB B Kazaxcrane Ha ocHoBe Teopuu A. Arepa u 3. CTpaHra, COrIacCHO KOTOPOM
cyuiecTBYOT 10 KpuTepHeB yCHEIHOCTH UHTErpannu. BeIBOIbI Hccien0BaHNsT OCHOBBIBAIOTCS Ha
IIPOBEACHHBIX JOKYMEHTAJIBHOM U KOHIIENTYaJIbHOM aHAJIM3aX CPEACTB MacCOBOH MH(OpMALUK U
couuanbHeIX cereil. Takxke ObUIM MPOAHAIN3UPOBAHBI JOKYMEHTBI M 3aKOHBI [0 MUTPALIUH B LIEJISAX
MIOHMMAaHHUS MPaKTUYECKOTO BBIIOIHEHUS IPUHATHIX HOPMATHBHBIX akToB. Kpome Toro, 3a 0OCHOBY
HCCIIeIoOBaHUs OBbLIIM B3STHI MOJICBBIE MCCIIEAOBAHUSA - HApPaTUBHO-OHMOrpauecKue UHTEPBBIO C
penarpuantamu B 3 obnactsix Kazaxcrana: AnmaruHckas o0nactb, . Ecuk; Bocrouno-Kazaxcran-
ckas obnacts, ceno Isireic; u Ceepo-Kazaxcranckast obmacts, ceno CepreeBka. DTH I0JIEBbIE
uccleoBaHus ObLIM MpoBeneHbl B Hiose-aBrycre 2023 roga mo npoekty «MaeHTudukanmuoHHbie
aCIEKThl MHTErPalluy KaH/IaCOB B Ka3aXCTAaHCKOE OOILIECTBO» Ul U3YUYEHUs CTEIIEHH MX WHTErpa-
LM B OOILECTBO M 0COOEHHOCTEH NX CaMOMICHTU(DUKALIMHU. BBUIN PacKphIThI CyLIECTBYIOLIHE TPO-
OJIeMBI ¥ IOCTABJICHBI 3a]a4H JUTS PEIICHNUs B OrKaiieM OyayIiem.

Kniouegwie cnosa: Murpanys, penaTpuanys, MUTPAaMOHHOE 3aKOHOAATeNbCTBO KazaxcraHa,
MHTETrpalys KaHJ1acoB B Ka3aXCTaHCKOE OOIIECTBO, TPOOIEMbl MUTPALIUH.

Txu Txans Jlan Hzyen, Illaxeesa b., Bacmaybaesa A.
JlajasibIK 3epTTeyJiep HOTHIKeJIepiHe Heri3ae/reH KaHaacTapabl Ka3aKCTaHIbIK KOFaMFa
HMHTerpanmsiay MaceJsiesepi

Anoamna. byn makanana KaHIacTapIblH Ka3aKCTaHIbIK KOFAMFa HHTET PallVsIaHybIHBIH ©3€KTi
Mocelnenepi KapacTbipbuiaabl. ABropnap A. Arep men O.CtpaHr Teopusichl Herizinae Kazakcrannarbt
opaMaHIapAbIH KOIIi-KOH XaHe OeHiMIery yIepiCiH 3epTTeyai MaKcar eTill KOWIbI, OChl TEOPHsIFa
COlKEeC MHTETpaLUsIChIHBIH COTTI iCKe acybIHbIH 10 kpuTepui 06ap. 3eprrey KopbIThiHABLIapEl BAK
JKOHE QJICYMETTIK JKeIJIepiH KYKATTHIK >KOHE TYXKBIPhIMAAMAJbIK TaliaylapblHA Heri3nelneni.
MemiekeT KaObuljaFraH HOPMATUBTIK aKTUIEPAIH iC KY31HIe Kalail OpbIHAAJIBII )KaTKAHBIH TYCIHY
MaKcaThIH/Ia KOIIi-KOHFa KaThICTBI KY)KaTTap MeH 3aniap tanganasl. Onan 0acka, KasakcTanHbIH 3
aitmarbiHa: Anmarsl o0ibickl, Ecik K. ; [1IbFbic KazakcTan o0ubickt, [IbiFbIc aybuibl xxoHe CONTYCTIK
Kazakcran o0mbicel, CepreeBka aybUIbIHIA KaHIACTAPMEH JKYPTi3iireH HappaTUBTi-oMipOasHIIBIK
cyxOarrap 3epTTey Herisi peTinae anbiHabl. byn nanansik 3eprreynep 2023 sKbUIABIH HIUIC-TaAMBbI3
aitmapeiana  «Ka3akcTaHIBIK KOFaMFa KaHAACTApAbl HHTETPAlMsUIAyNblH HICHTHOUKAIUSIIBIK
acreKTijepi» ko0ackl OOWBIHINA ONIAPABIH KOFaMfa MHTETPALMUSUIaHY JTOPEXKECIH JKOHE ©31H-31
WACHTUHUKALHSIIAY epeKIIeTIKTepiH TYCiHy MaKcaTblHa oTKi3ui. [Ipodiemanapmen Oonamakra
LICHIY/II KQKET €TeTiH MIHJCTTEp aHbIKTAJIIbI.

Tyiiin co30ep: ke1i-KoH, penarpuanus, KazakcTaHHBIH KOIIi-KOH 3aHHAMAChI, KaH1aCTapbIH
Ka3aKCTaH/IbIK KOFaMfa WHTETPAIUsChI, KOIIi-KOH Maceenepi.



